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Morier, James. 1812. 4 Journey through Persia, Armenia, and Asia Minor, to Constantinople,in the Years
1808 and 1809 in which is included, some Account of the Proceeding of His Majesty’s Mission, Under the
Harford Jones, Bart K.C. to the Court of the King of Persia. London: Longman, Hurst, Rees, Orme and
Brown; Morier, James. 1818. A4 Second Journey through Persia, Armenia, and Asia Minor, to
Constantinople, between the Years 1810 and 1816: With a Journal of the Voyage by the Brazils and
Bombay to the Persian Gulf. London: Longman, Hurst, Rees, Orme and Brown.
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And when I saw the riches displayed in the shops, the magnificence of dress
of almost every inhabitant, and the constant succession of great lords and
agas, riding about on the finest and most richly caparisoned horses, I could
not help exclaiming, in a secret whisper to myself, “Where is Constantinople
and her splendours, and where is Persia and her poverty?” (391)
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Still I might have followed my own profession, and have taken a shop; but I
could not bear the thoughts of settling, particularly in so remote a town like
Meshed. (47)
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I made use of my stick so freely upon the heads and backs of the crowd, that
my brother executioners quite stared, and wondered what demon they had
got amongst them. (16)
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In short, I may be called a living Koran. None pray more regularly than I. No

one goes to the bath more scrupulously, nor abstains more rigidly from
everything that is counted unclean. You will find neither silk in my dress, nor
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gold on my fingers. My ablutions are esteemed the most complete of any
man’s in the capital, and the mode of my abstersion the most in use. I neither
smoke nor drink wine before men; neither do I play at chess, at gengifeh
(cards), or any game which, as the law ordains, abstracts the mind from holy
meditation. I am steemed the model of fasters; and during the Ramazan give
no quarter to the many hungry fellows who come to me under various
pretexts, to beg a remission of the strictness of the law. “No”, do I say to
them, “die rather than eat, or drink, or smoke. Do like me, who, rather than
abate one title of the sacred ordinance, would manage to exist from Jumah to
Jumah (Friday) without polluting my lips with unlawful food. (321)
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1. Inshort, I may be called a living Koran —

2. None pray more regularly than I p’m (8

3. No one goes to the bath more scrupulously Bl oy 2 5 b

4. nor abstains more rigidly from everything -
that is counted unclean

5. You will find neither silk in my dress a3 datil e S slucST 3l

6. nor gold on my fingers ph e Was y e STy Y1 Jlesad 31

7. My ablutions are esteemed the most com- B e a0y 5 ok
plete of any man’s in the capital

8. I neither smoke nor drink wine before men e 4l 3 L1531

9. neither do I play at chess, at gengifeh 5 gl 5 lat i €y a5l
(cards), or any game which, as the law TR VTSRS o0 PR SY P
ordains, abstracts the mind from holy ol sl g el bl faie g 2ils
meditation [italics original] )

10. Tam esteemed the model of fasters ALY 8 iy g

11. and during the Ramazan give no quarter CiIE s G s a g sl sepllil
to the many hungry fellows who cometo 1. a1 Shoas ; Sa2S oLl f_fﬁ e U.J;
me under various pretexts, to beg a remis- §3 a3 Lzl e
sion of the strictness of the law

12. “No, do say to them, “die rather than L1 ol 22 e Y e e a3

eat, or drink, or smoke. Do like me, who,
rather than ahate one title of the sacred
ordinance, would manage to exist from
Jutnah to Jumah (Friday) without pollut-
ing my lips with unlawful food’” [italics
original].
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English French Persian

Twenty years’ industry (13)  vingt années (39) eolS b
[thirty years of business] (1)

Peregrine Persic, London, 1st Pereg’rine Persie, Londres-,' lle. 1828 4 J.«..lii - L

December, 1823 (12) ler décembre 1823 (xxxviii)

[The English traveler, the year of
1828] (xviii)

Rev. Dr. Fundgruben (1) Au révérend docteur Fundgru- ‘_,...L‘f.d Jo-L..,a
ben (v) [an English traveler| (i)
Our sacred history (3) notre histoire sacrée (xiii) VL:_»_QI = JL,.:

[an expression from the Bible] (19)
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